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Ejemplos de instalación de unidades de efectos
Al cortar la almohadilla de sujeción incluida para que coincida con la forma de los productos que desea instalar, puede ocultar el cableado y crear un diseño limpio.

 Ejemplo 1  Ejemplo 2  Ejemplo 3

UTILIZACIÓN SEGURA DE LA UNIDADUTILIZACIÓN SEGURA DE LA UNIDAD

Hágalo usted mismo 1 (cortar la almohadilla de sujeción)
Cuando vaya a instalar pedales, puede ahorrar tiempo en el proceso de diseño utilizando los precortes 
existentes en la almohadilla de sujeción para retirar las partes innecesarias.
Los recortes a la izquierda y derecha de la almohadilla de sujeción indican las posiciones que quedan por 
encima de las guías de cables (donde se ocultan los cables largos) cuando se colocan en la caja. Utilice estos 
recortes cuando decida dónde colocar sus unidades de efectos y corte la almohadilla de sujeción para que 
los cables puedan acomodarse ordenadamente cuando las unidades de efectos estén instaladas.

*	 Si usa un cuchillo para cortar la almohadilla de sujeción, tenga cuidado de no lastimarse.
*	 Al cortar los recortes, tenga cuidado de no dañar el equipo cercano con el cuchillo.

Almohadilla de sujeción

Recortes

Guía de cablesGuía de cables

Hágalo usted mismo 2 (mantener los cables limpios)
Si el cable paralelo de fuente de alimentación y los cables de conexión largos están alineados con la guía de 
cables, los cables se pueden organizar de forma ordenada.

Guía de cablesGuía de cables

NOTA

Para quitar la tapa, levántela hasta la posición que se muestra en la ilustración y luego presione en la dirección de la 
flecha.

Establecer conexiones

*	 Para evitar averías o daños en los altavoces, asegúrese de minimizar el volumen de todos los dispositivos y apáguelos 
antes de hacer las conexiones.

*	 Una vez que haya establecido las conexiones correctamente, debe seguir este procedimiento al encender la fuente de 
alimentación. Pueden producirse fallos de funcionamiento o daños en los altavoces si no sigue el orden correcto.

Especificaciones principales
Dimensiones 330 (An.) x 307 (Pr.) x 100 (Al.) mm

Dimensiones 
interiores 66 (Al.) mm

Peso 1,3 kg

Accesorios
Cable de CC paralelo de 4 pines x 1

Almohadilla de inserción precortada (grosor: 10 mm) x 1

Manual del usuario

Opción (se vende 
por separado)

Adaptador de CA: Serie PSA

Almohadilla de inserción precortada (grosor: 10 mm)

*	 Este documento explica las especificaciones del producto en el momento de la publicación del documento. Para obtener 
la información más reciente, visite el sitio web de Roland.

Al encender la fuente de alimentación: Encienda el amplificador al final.
Al apagar la fuente de alimentación: Apague el amplificador primero.

NOTAS IMPORTANTES
Colocación

•	 En función del material y la temperatura de 
la superficie donde va a colocar la unidad, 
los tacos de goma podrían manchar o 
estropear la superficie. 

Mantenimiento
•	 No utilice aguarrás, disolvente, alcohol ni 

solventes de ningún tipo para evitar que la 
unidad se deforme y/o decolore.

Precauciones adicionales
•	 Al desechar el cartón del embalaje o el 

material de amortiguación en el que se 
embaló esta unidad, debe tener en cuenta 
las normas de eliminación de residuos 
aplicables en su localidad.

•	 Al abrir o cerrar la unidad, tenga cuidado 
de no pillarse los dedos entre la parte 
móvil y la unidad. Siempre que haya niños 
pequeños presentes, asegúrese de que 
haya un adulto que ofrezca supervisión e 
instrucciones.

Derechos de propiedad intelectual
•	 Roland y BOSS son marcas registradas o 

marcas comerciales de Roland Corporation 
en los Estados Unidos y/o en otros países.

•	 Los nombres de empresas y productos 
que aparecen en este documento 
son marcas comerciales registradas o 
marcas comerciales de sus respectivos 
propietarios.

 ADVERTENCIA
No desmonte ni modifique la unidad usted 
mismo
No lleve a cabo ninguna acción 
a menos que así se indique 
en el manual del usuario. En 
caso contrario, podría provocar 
deficiencias de funcionamiento.

No repare ni sustituya ninguna pieza por sí 
mismo
Asegúrese de ponerse en contacto 
con su distribuidor, un centro de 
servicio Roland o un distribuidor 
oficial Roland.
Para ver la lista de centros de servicio Roland y 
distribuidores oficiales de Roland, consulte el 
sitio web de Roland.
No coloque la unidad en un lugar inestable
En caso contrario, podría lesionarse 
si la unidad se vuelca o se cae.

 ADVERTENCIA
No use ni almacene la unidad en los lugares 
siguientes:

•	 expuestos a temperaturas 
extremas (por ejemplo, bajo la 
luz directa del sol en un vehículo 
cerrado, cerca de un conducto 
de calefacción, encima de algún 
equipo que genere calor, etc.);

•	 mojados (por ejemplo, cuartos 
de baño o suelos mojados);

•	 expuestos al vapor o a humos;
•	 expuestos a entornos salinos;
•	 expuestos a la lluvia;
•	 con polvo o con arena;
•	 expuestos a niveles altos de vibración y 

sacudidas;
•	 con poca ventilación.

Proteja a los niños de posibles lesiones
Procure en todo momento que 
un adulto supervise y oriente la 
utilización de la unidad en lugares 
donde haya niños, o si un niño va a 
utilizar la unidad.

 ADVERTENCIA
No deje que la unidad se caiga ni sufra un 
impacto fuerte
En caso contrario, podría 
provocar daños o deficiencias de 
funcionamiento.

 PRECAUCIÓN
No se suba sobre la unidad, ni coloque 
objetos pesados encima de la misma
En caso contrario, podría lesionarse 
si la unidad se vuelca o se cae.

Tenga cuidado de no pillarse los dedos
Al manipular las siguientes partes 
móviles, tenga cuidado de no pillarse 
los dedos de los pies, las manos, 
etc. Siempre que un niño utilice la 
unidad, debe haber un adulto presente para 
ofrecer supervisión e instrucciones.

•	 Tapa

•	 Si usa un cuchillo para cortar la almohadilla 
de sujeción, tenga cuidado de no lastimarse.

•	 Tenga cuidado de que el cuchillo no dañe 
los dispositivos cercanos cuando vaya 
perfilando los recortes.

Para ver detalles sobre BCB-30X, consulte el sitio web  
de Boss.

https://www.boss.info/global/
products/bcb-30x/

Para cables BOSS, consulte el sitio web de BOSS (Accesorios). 

https://www.boss.info/global/
categories/accessories/boss_cables/
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